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6.1.0. - Ufficio Sicurezza sul Lavoro e sui luoghi ed eventi di 
pubblico spettacolo
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4543 02/12/2024

OGGETTO/BETREFF:

ACCERTAMENTO ENTRATA DA ASSICURAZIONE ITAS AUTOVETTURA GK388FF EURO 1.740,00

VORAUSSICHTLICHE EINNAHMEFESTSTELLUNG AUS ITAS FAHRZEUG GK388FF EURO 1.740,00
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vista la delibera del Consiglio Comunale n. 
451 del 28.07.2023 con la quale è stato 
approvato l’aggiornamento del DUP 
(Documento Unico di Programmazione) per 
gli esercizi 2024-2026;

Es wurde in den Gemeinderatsbeschluss Nr. 
451 vom 28.07.2023 Einsicht genommen, mit 
welchem das ESD (Einheitliche 
Strategiedokument) für die Haushaltsjahre 
2024-2026 genehmigt wurde.

Vista la deliberazione del Consiglio 
Comunale n. 85 del 14.12.2023 con la 
quale è stato approvato l'aggiornamento del 
DUP (Documento Unico di Programmazione) 
per gli esercizi finanziari 2024-2026

Es wurde Einsicht genommen in den 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 85 vom 
14.12.2023, mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2024-2026 aktualisiert worden ist.

vista la deliberazione del Consiglio 
comunale n. 86 del 21/12/2023 
immediatamente esecutiva di approvazione 
del bilancio di previsione per l’esercizio 
finanziario 2024-2026;

Es wurde Einsicht genommen in den sofort 
vollstreckbaren Beschluss Nr. 86 vom 
21.12.2023, mit welchem der Gemeinderat 
den Haushaltsvoranschlag für die 
Geschäftsjahre 2024-2026 genehmigt hat.

Vista la deliberazione della Giunta Comunale 
n. 10 di data 15.01.2024 con la quale è stato 
approvato il Piano esecutivo di gestione 
(PEG) – Piano dettagliato degli obiettivi 
gestionali per il periodo 2024-2026;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 10 vom 15.01.2024, mit 
welchem der Haushaltsvollzugsplan (HVP) – 
detaillierter Plan der Zielvorgaben für den 
Zeitraum 2024-2026 genehmigt worden ist

Visto l’articolo 126 della Legge 
Regionale 3 maggio 2018, n. 2 “Codice degli 
Enti Locali della Regione autonoma Trentino 
Alto Adige” che individua e definisce il 
contenuto delle funzioni dirigenziali;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Art. 126 des Regionalgesetzes vom 3. Mai 
2018, Nr. 2 „Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol“, welcher die Aufgaben der 
leitenden Beamten festlegt.

Visto l’art. 105 del vigente Statuto 
comunale, approvato con deliberazione 
consigliare n. 35 dell’11.06.2009, che 
disciplina il ruolo dei dirigenti;

Es wurde Einsicht genommen in die 
mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 35 vom 
11.06.2009 genehmigte Satzung der 
Stadtgemeinde Bozen, welche in Art. 105 die 
Aufgaben der Führungskräfte festlegt.

Vista la deliberazione della Giunta 
comunale n. 410/2015 con la quale, in 
esecuzione del succitato articolo del Codice 
degli Enti Locali, viene operata una 
dettagliata individuazione degli atti delegati 
e devoluti ai dirigenti quali atti aventi natura 
attuativa delle linee di indirizzo deliberate 
dagli organi elettivi dell’Amministrazione 
comunale;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 410/2015, in welchem 
mit Bezug auf den obgenannten Artikel im 
Kodex der örtlichen Körperschaften die 
Verfahren festgelegt werden, die in den 
Zuständigkeitsbereich der leitenden Beamten 
fallen oder diesen übertragen werden. Es 
handelt sich um jene Verfahren, mit welchen 
die Richtlinien umgesetzt werden, die von den 
gewählten Organen der Gemeindeverwaltung 
erlassen worden sind.
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Premesso che con Determina 
Dirigenziale nr. 3006 del 19/08/2024 è 
stata impegnata la somma per la 
riparazione dell’autovettura di servizio 
targata GK388FF, implicata nel Sinistro nr. 
240070640;

In der Erwägung, dass aufgrund der 
Durchführungsverordnung Nr. 3006 vom 
19.08.2024 die Summe für die Reparatur des 
Dienstfahrzeugs mit dem amtlichen 
Kennzeichen GK388FF, das in den Unfall Nr. 
240070640 verwickelt war, gebunden wurde;

Che con tale atto l’Amministrazione 
ha liquidato direttamente la Carrozzeria 
Andriollo sas a Bolzano, per le riparazioni 
effettuate;

dass die Verwaltung mit diesem 
Rechtsakt die Reparaturen direkt an die Firma 
Carrozzeria Andriollo sas in Bozen, bezahlt 
hat;

Rilevato che è necessario 
provvedere all’accertamento delle entrate 
che sono già state riscosse con versamento 
sul CC nr. IT28A0585611613080571315836 
per un importo pari a 1.740,00;

Rilevato che è necessario provvedere 
all’accertamento delle entrate che sono già 
state riscosse con versamento sul CC nr. 
IT28A0585611613080571315836 per un 
importo pari a 1.740,00

Espresso il proprio parere 
favorevole sulla regolarità tecnica-
amministrativa;

Nach Abgabe des eigenen 
zustimmenden Gutachtens über die 
verwaltungstechnische Ordnungsmäßigkeit,

Il Direttore dell’Ufficio 6.1

determina

Dies vorausgeschickt,
verfügt

der Direktor des Amtes 6.1

per i motivi espressi in premessa e ai sensi 
dell’art. 15, comma 8 del “Regolamento 
comunale per la disciplina dei Contratti”:

aus den genannten Gründen und im Sinne des 
Art. 15, Abs. 8 der „Gemeindeverordnung über 
das Vertragswesen“:

di accertare per l’anno 2024 l’importo di Euro 
1.740,00 per l’entrata per la riscossione del 
Sinistro nr. 240070640  - cap 
30500.01.010100018, come da tabella 
allegata

contro il presente provvedimento può essere 
presentato ricorso entro 30 giorni al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa - 
Sezione Autonoma di Bolzano

für das Jahr 2024 den Betrag von 1.740,00 
Euro für den Eingang der Klage Nr. 240070640 
– Kap. 30500.01.010100018, wie in der 
beigefügten tabelle dargestellt, zu ermitteln.

Gegen die vorliegende Maßnahme kann 
innerhalb von 30 Tage beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof – Autonome Sektion 
Bozen – Rekurs eingereicht werden.
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E/U
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2024 E 4052 30500.01.010100018 Indennizzi di assicurazione 
contro i danni - sicurezza del 
lavoro

1.740,00

Il direttore di Ufficio / Der Amtsdirektor
REBECCHI STEFANO / InfoCamere S.C.p.A.

firm. digit. - digit. gez

Allegati / Anlagen:

413be7cd679deff768e1240c774b23add43034fb6979fa97cb882ca4b1459fd9 - 14280240 - det_testo_proposta_26-11-2024_15-39-
39.doc
9253792abe1587ea546c6a543b8220db3c0f89939fec81de09f1004c8e6e7bea - 14280241 - det_Verbale_26-11-2024_15-40-12.doc   
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